
GRIP TAPE FOR GEN 3 GLOCK® 26,27,28,33,39 - TALON GRIPS INC
GRIP GRANULATED BLACK FOR GEN 3 GLOCK® 26,27,28,33,39

Get More Control Over Your Glock

The Talon Gen 3 Glock Grip Tape ensures that Glock owners aren't stuck with
the factory texture options on their pistol grips, enabling them to add the
custom texturing they want with a simple aftermarket addition. The Talon Gen
3 Glock Grip Tape goes on easily and securely and can be removed at any
time without permanently altering the grip frame in any way. The company's
strong adhesive even attaches securely to Glock's Rough Textured Frame
option. Full coverage is provided, including both grip panels, thumb rest,
finger grooves, backstrap and beneath the trigger guard. Sold in rubberized
and granulate textures Color: black Features all control cutouts The Talon Gen
3 Glock Grip Tape fits Glock's subcompact models in multiple calibers,
specifically the G26, G27, G28, G33 and G39.

Attributes

Name: TALON GRIPS INC GRIP GRANULATED BLACK FOR GEN 3 GLOCK® 26,27,28,33,39
Manufacturer: TALON GRIPS INC
Product no.: 100053616
Mfr. No.: 105G
Ambidextrous Safety Cut: Yes
Color: Black
Make: Glock
Material: Granulated
Model: 33,26,27,28,39
Style: Wrap Around
Surface: Textured
Delivery weight: 4.536kg
UPC: 812308020334

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitsanleitung für GRIP TAPE FÜR GEN 3 GLOCK® 26,27,28,33,39
English: Safety Instruction Guide for GRIP TAPE FOR GEN 3 GLOCK® 26,27,28,33,39
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad para CINTA DE AGARRE PARA GEN 3 GLOCK®
26,27,28,33,39
Français: Guide de Sécurité pour le GRIP TAPE POUR GEN 3 GLOCK® 26,27,28,33,39
Norsk: Sikkerhetsinstruksjonsguide for GRIP TAPE FOR GEN 3 GLOCK® 26,27,28,33,39
Polski: Instrukcja bezpieczeństwa dla GRIP TAPE FOR GEN 3 GLOCK® 26,27,28,33,39
Suomi: Turvaohjeet GRIP TAPE FOR GEN 3 GLOCK® 26,27,28,33,39
Svenska: Säkerhetsinstruktioner för GRIP TAPE FÖR GEN 3 GLOCK® 26,27,28,33,39
Český: Bezpečnostní pokyny pro GRIP TAPE FOR GEN 3 GLOCK® 26,27,28,33,39



Sicherheitsanleitung für GRIP TAPE FÜR GEN 3
GLOCK® 26,27,28,33,39
Einleitung
Danke, dass du das Talon Grip Tape für deine Gen 3 Glock Modelle 26, 27, 28, 33 und 39 gewählt hast. Dieses
Produkt ist dafür konzipiert, deinen Griff zu verbessern und eine individuelle Textur bereitzustellen, die die
Handhabung und Kontrolle verbessert. Bitte lies diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um eine sichere
und effektive Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Produktsicherheit: Stelle sicher, dass die Installation und Nutzung korrekt erfolgt, um potenzielle
Gefahren zu vermeiden. Dieses Produkt ist nur für die kompatiblen Glock Modelle gedacht.
Erweiterte Rückrufe: Halte dich über ProduktRückrufe informiert, indem du regelmäßig die
EUSicherheitsplattform Safety Gate überprüfst.
OnlineShopping: Wenn du das Produkt online gekauft hast, stelle sicher, dass der Händler die
EUSicherheitsanforderungen erfüllt.
Besondere Verbraucherfokussierung: Halte dieses Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern,
um versehentliche Benutzung oder Verletzungen zu vermeiden.
EUKontaktstelle: Bei Sicherheitsanfragen beziehe dich auf die Kontaktdaten des Herstellers, die mit
deinem Produkt bereitgestellt werden.
Schnelle Warnungen: Überwache Updates zu unsicheren Produkten über das Safety GateSystem.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Installation: Befolge die Installationsanweisungen sorgfältig, um sicherzustellen, dass das Tape richtig
haftet und die Funktionalität der Waffe nicht beeinträchtigt wird.
Handhabung: Gehe immer verantwortungsbewusst mit deiner Waffe um und stelle sicher, dass sie
entladen ist, bevor du das Grip Tape anbringst.
Kleber: Der starke Kleber ist für eine sichere Befestigung ausgelegt. Stelle sicher, dass die Oberfläche
sauber und trocken ist, bevor du das Tape anbringst, um ein Abblättern oder Anheben zu vermeiden.
Entfernung: Das Tape kann entfernt werden, ohne den Griffrahmen zu beschädigen. Wenn du dich
entscheidest, es zu entfernen, tue dies vorsichtig, um Rückstände zu vermeiden.
Umweltbedingungen: Vermeide es, das Grip Tape extremen Temperaturen oder Feuchtigkeit
auszusetzen, da dies die Leistung beeinträchtigen kann.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass die Waffe entladen und sicher zu handhaben ist.
Reinige den Griffbereich deiner Glock mit Isopropylalkohol, um Öle oder Schmutz zu entfernen.
Lass die Oberfläche vollständig trocknen.

Anwendung:2.

Ziehe vorsichtig die Rückseite des Grip Tapes ab.
Richte das Tape an den Griffplatten aus und stelle sicher, dass der gesamte Griffbereich abgedeckt
ist.
Drücke fest, um das Tape zu sichern, und glätte eventuell vorhandene Luftblasen.
Stelle sicher, dass alle Steuerungsausschnitte zugänglich sind und dass das Tape keine Funktionen
der Waffe blockiert.



Nach der Installation:3.

Lass den Kleber mindestens 24 Stunden lang setzen, bevor du die Waffe verwendest, um eine
optimale Haftung zu gewährleisten.
Überprüfe regelmäßig das Tape auf Abnutzungserscheinungen oder Ablösungen. Ersetze es bei
Bedarf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge unbenutztes Grip Tape und Verpackungsmaterialien verantwortungsbewusst und gemäß den
lokalen Vorschriften für Abfallentsorgung.
Verbrenne das Produkt nicht, da dabei schädliche Substanzen freigesetzt werden können.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Unterstützung oder Anfragen bezüglich des Talon Grip Tapes beziehe dich bitte auf die
Kontaktdaten des Herstellers, die mit deiner Produktverpackung bereitgestellt werden. Stelle immer sicher, dass
du das Produkt in Übereinstimmung mit den lokalen Gesetzen und Vorschriften hinsichtlich Feuerwaffen
verwendest.

Danke für deine Aufmerksamkeit bezüglich dieser Sicherheitsrichtlinien. Genieße den verbesserten Griff und die
Kontrolle mit deinem Talon Grip Tape!



Safety Instruction Guide for GRIP TAPE FOR GEN
3 GLOCK® 26,27,28,33,39
Introduction
Thank you for choosing the Talon Grip Tape for your Gen 3 Glock models 26, 27, 28, 33, and 39. This product is
designed to enhance your grip, providing a custom texture that improves handling and control. Please read this
safety instruction guide carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Product Safety: Ensure proper installation and use to avoid any potential hazards. This product is
intended for use only on compatible Glock models.
Enhanced Recalls: Stay informed about product recalls by checking the EU’s Safety Gate platform
regularly.
Online Shopping: If purchased online, ensure the retailer meets EU safety requirements.
Special Consumer Focus: Keep this product out of reach of children to prevent accidental use or injury.
EU Contact Point: For any safety inquiries, refer to the manufacturer's contact information provided
with your product.
Rapid Alerts: Monitor updates regarding unsafe products through the Safety Gate system.

Specific Safety Precautions for Use
Installation: Follow the installation instructions carefully to ensure the tape adheres properly and does
not interfere with the operation of the firearm.
Handling: Always handle your firearm responsibly and ensure it is unloaded before applying the grip
tape.
Adhesive: The strong adhesive is designed for secure attachment. Ensure the surface is clean and dry
before application to avoid any peeling or lifting.
Removal: The tape can be removed without damaging the grip frame. If you choose to remove it, do so
carefully to avoid any residue.
Environmental Conditions: Avoid exposing the grip tape to extreme temperatures or moisture, as this
may affect its performance.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure the firearm is unloaded and safe to handle.
Clean the grip area of your Glock with isopropyl alcohol to remove any oils or dirt.
Allow the surface to dry completely.

Application:2.

Carefully peel the backing from the grip tape.
Align the tape with the grip panels, ensuring full coverage of the grip area.
Press firmly to secure the tape in place, smoothing out any air bubbles.
Ensure that all control cutouts are accessible and that the tape does not obstruct any functions of
the firearm.

PostInstallation:3.

Allow the adhesive to set for at least 24 hours before using the firearm to ensure optimal adhesion.



Regularly check the tape for any signs of wear or lifting. Replace as necessary.

Disposal Instructions
Dispose of any unused grip tape and packaging materials responsibly, following local regulations for
waste disposal.
Do not incinerate the product, as it may release harmful substances.

Contact Information for Further Support
For further assistance or inquiries regarding the Talon Grip Tape, please refer to the manufacturer's contact
information included with your product packaging. Always ensure you are using the product in compliance with
local laws and regulations regarding firearms.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Enjoy enhanced grip and control with your Talon Grip
Tape!



Guía de Instrucciones de Seguridad para CINTA
DE AGARRE PARA GEN 3 GLOCK® 26,27,28,33,39
Introducción
Gracias por elegir la Cinta de Agarre Talon para tus modelos Gen 3 Glock 26, 27, 28, 33 y 39. Este producto está
diseñado para mejorar tu agarre, proporcionando una textura personalizada que mejora el manejo y control. Por
favor, lee esta guía de instrucciones de seguridad cuidadosamente para asegurar un uso seguro y efectivo del
producto.

Directrices Generales de Seguridad
Seguridad del Producto: Asegúrate de una instalación y uso adecuados para evitar cualquier peligro
potencial. Este producto está destinado únicamente para su uso en modelos Glock compatibles.
Recalls Mejorados: Mantente informado sobre los recalls de productos consultando regularmente la
plataforma Safety Gate de la UE.
Compras en Línea: Si lo compraste en línea, asegúrate de que el minorista cumpla con los requisitos de
seguridad de la UE.
Enfoque Especial en el Consumidor: Mantén este producto fuera del alcance de los niños para
prevenir un uso accidental o lesiones.
Punto de Contacto de la UE: Para cualquier consulta de seguridad, consulta la información de contacto
del fabricante proporcionada con tu producto.
Alertas Rápidas: Monitorea las actualizaciones sobre productos inseguros a través del sistema Safety
Gate.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Instalación: Sigue las instrucciones de instalación cuidadosamente para asegurarte de que la cinta se
adhiera correctamente y no interfiera con la operación del arma de fuego.
Manejo: Siempre maneja tu arma de fuego de manera responsable y asegúrate de que esté descargada
antes de aplicar la cinta de agarre.
Adhesivo: El fuerte adhesivo está diseñado para un agarre seguro. Asegúrate de que la superficie esté
limpia y seca antes de la aplicación para evitar que se despegue.
Remoción: La cinta se puede quitar sin dañar el marco de la empuñadura. Si decides quitarla, hazlo con
cuidado para evitar cualquier residuo.
Condiciones Ambientales: Evita exponer la cinta de agarre a temperaturas extremas o humedad, ya
que esto puede afectar su rendimiento.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y sea segura de manejar.
Limpia el área de agarre de tu Glock con alcohol isopropílico para eliminar cualquier aceite o
suciedad.
Deja que la superficie se seque completamente.

Aplicación:2.

Con cuidado, despega el revestimiento de la cinta de agarre.
Alinea la cinta con los paneles de agarre, asegurando una cobertura completa del área de agarre.
Presiona firmemente para asegurar la cinta en su lugar, alisando cualquier burbuja de aire.
Asegúrate de que todos los recortes de control sean accesibles y que la cinta no obstruya ninguna



función del arma de fuego.

PostInstalación:3.

Deja que el adhesivo se fije durante al menos 24 horas antes de usar el arma de fuego para
asegurar una adhesión óptima.
Revisa regularmente la cinta en busca de signos de desgaste o despegue. Reemplázala según sea
necesario.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier cinta de agarre no utilizada y los materiales de embalaje de manera responsable,
siguiendo las regulaciones locales para la eliminación de residuos.
No incineres el producto, ya que puede liberar sustancias nocivas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más asistencia o consultas sobre la Cinta de Agarre Talon, consulta la información de contacto del
fabricante incluida en el embalaje de tu producto. Asegúrate de utilizar el producto de acuerdo con las leyes y
regulaciones locales sobre armas de fuego.

Gracias por tu atención a estas directrices de seguridad. ¡Disfruta de un agarre y control mejorados con tu Cinta
de Agarre Talon!



Guide de Sécurité pour le GRIP TAPE POUR GEN 3
GLOCK® 26,27,28,33,39
Introduction
Merci d'avoir choisi le grip tape Talon pour vos modèles Gen 3 Glock 26, 27, 28, 33 et 39. Ce produit est conçu
pour améliorer votre prise en main, offrant une texture personnalisée qui améliore le contrôle et la
manipulation. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité afin d'assurer une utilisation sûre et efficace du
produit.

Directives Générales de Sécurité
Sécurité du Produit : Assurezvous d'une installation et d'une utilisation appropriées pour éviter tout
danger potentiel. Ce produit est destiné à être utilisé uniquement sur des modèles Glock compatibles.
Rappels Améliorés : Restez informé des rappels de produits en consultant régulièrement la plateforme
Safety Gate de l'UE.
Achats en Ligne : Si vous avez acheté en ligne, assurezvous que le détaillant respecte les exigences de
sécurité de l'UE.
Focus Spécial sur le Consommateur : Gardez ce produit hors de portée des enfants pour éviter toute
utilisation ou blessure accidentelle.
Point de Contact de l'UE : Pour toute question de sécurité, référezvous aux informations de contact du
fabricant fournies avec votre produit.
Alertes Rapides : Surveillez les mises à jour concernant les produits dangereux via le système Safety
Gate.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Installation : Suivez attentivement les instructions d'installation pour vous assurer que le tape adhère
correctement et n'interfère pas avec le fonctionnement de l'arme.
Manipulation : Toujours manipuler votre arme de manière responsable et vous assurer qu'elle est
déchargée avant d'appliquer le grip tape.
Adhésif : L'adhésif puissant est conçu pour une fixation sécurisée. Assurezvous que la surface est propre
et sèche avant l'application pour éviter tout décollage.
Retrait : Le tape peut être retiré sans endommager le cadre de la poignée. Si vous choisissez de le
retirer, faitesle avec précaution pour éviter tout résidu.
Conditions Environnementales : Évitez d'exposer le grip tape à des températures extrêmes ou à
l'humidité, car cela peut affecter ses performances.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assurezvous que l'arme est déchargée et sûre à manipuler.
Nettoyez la zone de prise de votre Glock avec de l'alcool isopropylique pour enlever les huiles ou la
saleté.
Laissez la surface sécher complètement.

Application :2.

Retirez soigneusement le film protecteur du grip tape.
Alignez le tape avec les panneaux de prise, en vous assurant d'une couverture complète de la
zone de prise.
Appuyez fermement pour sécuriser le tape en place, en lissant les éventuelles bulles d'air.



Assurezvous que toutes les découpes de contrôle sont accessibles et que le tape n'entrave aucune
fonction de l'arme.

PostInstallation :3.

Laissez l'adhésif se fixer pendant au moins 24 heures avant d'utiliser l'arme pour garantir une
adhésion optimale.
Vérifiez régulièrement le tape pour tout signe d'usure ou de décollement. Remplacezle si
nécessaire.

Instructions d'Élimination
Disposez de tout grip tape inutilisé et des matériaux d'emballage de manière responsable, en suivant les
réglementations locales sur l'élimination des déchets.
Ne pas incinérer le produit, car cela pourrait libérer des substances nocives.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute assistance ou question concernant le grip tape Talon, veuillez vous référer aux informations de
contact du fabricant incluses dans l'emballage de votre produit. Assurezvous toujours d'utiliser le produit en
conformité avec les lois et réglementations locales concernant les armes à feu.

Merci de votre attention à ces directives de sécurité. Profitez d'une prise en main et d'un contrôle améliorés
avec votre grip tape Talon !



Sikkerhetsinstruksjonsguide for GRIP TAPE FOR
GEN 3 GLOCK® 26,27,28,33,39
Introduksjon
Takk for at du valgte Talon Grip Tape for dine Gen 3 Glockmodeller 26, 27, 28, 33 og 39. Dette produktet er
designet for å forbedre grepet ditt, og gir en tilpasset tekstur som forbedrer håndtering og kontroll. Vennligst les
denne sikkerhetsinstruksjonsguiden nøye for å sikre trygg og effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Produktsikkerhet: Sørg for riktig installasjon og bruk for å unngå eventuelle potensielle farer. Dette
produktet er kun ment for bruk på kompatible Glockmodeller.
Forbedrede tilbakekallinger: Hold deg informert om produkt tilbakekallinger ved å sjekke EU sin
Safety Gateplattform regelmessig.
Nettshopping: Hvis produktet er kjøpt på nettet, sørg for at forhandleren oppfyller EU sine
sikkerhetskrav.
Spesiell forbrukerfokus: Oppbevar dette produktet utilgjengelig for barn for å forhindre utilsiktet bruk
eller skade.
EU kontaktpunkt: For eventuelle sikkerhetsspørsmål, henvis til produsentens kontaktinformasjon som
følger med produktet.
Raske varsler: Følg med på oppdateringer om usikre produkter gjennom Safety Gatesystemet.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Installasjon: Følg installasjonsinstruksjonene nøye for å sikre at tapen fester seg ordentlig og ikke
forstyrrer funksjonen til våpenet.
Håndtering: Håndter alltid våpenet ditt ansvarlig og sørg for at det er uladd før du påfører grip tape.
Lim: Det sterke limet er designet for sikker festing. Sørg for at overflaten er ren og tørr før påføring for å
unngå at tapen løsner.
Fjerning: Tapen kan fjernes uten å skade greprammen. Hvis du velger å fjerne den, gjør dette forsiktig
for å unngå rester.
Miljøforhold: Unngå å utsette grip tapen for ekstreme temperaturer eller fuktighet, da dette kan påvirke
ytelsen.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at våpenet er uladd og trygt å håndtere.
Rengjør grepområdet på Glocken med isopropylalkohol for å fjerne olje og smuss.
La overflaten tørke helt.

Påføring:2.

Fjern forsiktig beskyttelseslaget fra grip tapen.
Juster tapen med greppanelene, og sørg for full dekning av grepområdet.
Trykk hardt for å sikre tapen på plass, og glatt ut eventuelle luftbobler.
Sørg for at alle kontrollutskjæringer er tilgjengelige, og at tapen ikke hindrer noen funksjoner av
våpenet.

Etterinstallasjon:3.



La limet sette seg i minst 24 timer før du bruker våpenet for å sikre optimal vedheft.
Sjekk regelmessig tapen for tegn på slitasje eller løfting. Bytt ut ved behov.

Avfallsinstruksjoner
Kaste eventuell ubrukt grip tape og emballasjematerialer på en ansvarlig måte, i samsvar med lokale
forskrifter for avfallshåndtering.
Ikke brenn produktet, da det kan frigjøre skadelige stoffer.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For videre assistanse eller forespørsel angående Talon Grip Tape, vennligst henvis til produsentens
kontaktinformasjon inkludert i produktpakken. Sørg alltid for at du bruker produktet i samsvar med lokale lover
og forskrifter angående skytevåpen.

Takk for oppmerksomheten til disse sikkerhetsretningslinjene. Nyt forbedret grep og kontroll med din Talon Grip
Tape!



Instrukcja bezpieczeństwa dla GRIP TAPE FOR
GEN 3 GLOCK® 26,27,28,33,39
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Talon Grip Tape do modeli Glock Gen 3 26, 27, 28, 33 i 39. Produkt ten został
zaprojektowany w celu poprawy uchwytu, oferując niestandardową teksturę, która zwiększa kontrolę i obsługę.
Proszę uważnie przeczytać tę instrukcję bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie
produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Bezpieczeństwo produktu: Zapewnij prawidłowy montaż i użytkowanie, aby uniknąć potencjalnych
zagrożeń. Produkt ten jest przeznaczony wyłącznie do użytku na kompatybilnych modelach Glock.
Zwiększone przypomnienia: Bądź na bieżąco z informacjami o przypomnieniach produktów, regularnie
sprawdzając platformę Safety Gate UE.
Zakupy online: Jeśli zakupiono online, upewnij się, że detalista spełnia wymogi bezpieczeństwa UE.
Specjalne zabezpieczenia dla konsumentów: Trzymaj ten produkt z dala od dzieci, aby zapobiec
przypadkowemu użyciu lub urazom.
Punkt kontaktowy UE: W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa, odwołaj się do
informacji kontaktowych producenta zawartych w opakowaniu produktu.
Szybkie powiadomienia: Monitoruj aktualizacje dotyczące niebezpiecznych produktów za
pośrednictwem systemu Safety Gate.

Specyficzne środki ostrożności przy użytkowaniu
Montaż: Dokładnie przestrzegaj instrukcji montażu, aby zapewnić prawidłowe przyleganie taśmy i nie
zakłócać działania broni palnej.
Obsługa: Zawsze odpowiedzialnie obchodź się z bronią palną i upewnij się, że jest ona rozładowana
przed nałożeniem grip tape.
Klejenie: Silny klej jest zaprojektowany do pewnego mocowania. Upewnij się, że powierzchnia jest czysta
i sucha przed nałożeniem, aby uniknąć odklejania się.
Usuwanie: Taśma może być usunięta bez uszkadzania ramy uchwytu. Jeśli zdecydujesz się ją usunąć,
rób to ostrożnie, aby uniknąć pozostałości.
Warunki środowiskowe: Unikaj narażania grip tape na ekstremalne temperatury lub wilgoć, ponieważ
może to wpłynąć na jego działanie.

Instrukcje dotyczące montażu i użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana i bezpieczna do obsługi.
Oczyść obszar uchwytu Glocka za pomocą alkoholu izopropylowego, aby usunąć wszelkie oleje lub
zanieczyszczenia.
Pozwól powierzchni całkowicie wyschnąć.

Aplikacja:2.

Ostrożnie zdejmij folię ochronną z grip tape.
Wyreguluj taśmę wzdłuż paneli uchwytu, zapewniając pełne pokrycie obszaru uchwytu.
Naciśnij mocno, aby zabezpieczyć taśmę na miejscu, wygładzając wszelkie pęcherzyki powietrza.
Upewnij się, że wszystkie wycięcia na kontrolki są dostępne i że taśma nie blokuje żadnych funkcji
broni palnej.



Po montażu:3.

Pozwól, aby klej ustabilizował się przez co najmniej 24 godziny przed użyciem broni, aby zapewnić
optymalne przyleganie.
Regularnie sprawdzaj taśmę pod kątem oznak zużycia lub odklejania. W razie potrzeby wymień.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Dispose of any unused grip tape and packaging materials responsibly, following local regulations for
waste disposal.
Nie spalaj produktu, ponieważ może to uwolnić szkodliwe substancje.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W celu uzyskania dalszej pomocy lub zapytań dotyczących Talon Grip Tape, prosimy o zapoznanie się z
informacjami kontaktowymi producenta zawartymi w opakowaniu produktu. Zawsze upewnij się, że używasz
produktu zgodnie z lokalnymi przepisami i regulacjami dotyczącymi broni palnej.

Dziękujemy za uwagę na te zasady bezpieczeństwa. Ciesz się lepszym uchwytem i kontrolą dzięki Talon Grip
Tape!



Turvaohjeet GRIP TAPE FOR GEN 3 GLOCK®
26,27,28,33,39
Johdanto
Kiitos, että valitsit Talon Grip Tape tuotteen Gen 3 Glock malleillesi 26, 27, 28, 33 ja 39. Tämä tuote on
suunniteltu parantamaan otetta, tarjoamalla mukautetun tekstuurin, joka parantaa käsittelyä ja hallintaa. Lue
tämä turvaohje huolellisesti varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tuoteturvallisuus: Varmista oikea asennus ja käyttö mahdollisten vaarojen välttämiseksi. Tämä tuote
on tarkoitettu käytettäväksi vain yhteensopivien Glockmallien kanssa.
Parannetut takaisinvedot: Pysy ajan tasalla tuotteen takaisinvedoista tarkistamalla säännöllisesti EU:n
Safety Gate alustaa.
Verkkokauppa: Jos tuote on ostettu verkosta, varmista, että jälleenmyyjä täyttää EU:n
turvallisuusvaatimukset.
Erityinen kuluttajakeskeisyys: Pidä tämä tuote lasten ulottumattomissa estääksesi vahingossa
tapahtuvan käytön tai vamman.
EUyhteyspiste: Kaikissa turvallisuusaiheisissa kysymyksissä viittaa tuotteen mukana toimitettuun
valmistajan yhteystietoon.
Nopeat hälytykset: Seuraa päivityksiä vaarallisista tuotteista Safety Gate järjestelmän kautta.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Asennus: Noudata asennusohjeita huolellisesti varmistaaksesi, että teippi kiinnittyy kunnolla eikä
häiritse aseen toimintaa.
Käsittely: Käsittele asetta aina vastuullisesti ja varmista, että se on ladattu ennen grip tape teipin
asentamista.
Liima: Vahva liima on suunniteltu varmistamaan turvallinen kiinnitys. Varmista, että pinta on puhdas ja
kuiva ennen asennusta, jotta vältetään kuorinta tai irtoaminen.
Poistaminen: Teippi voidaan poistaa vahingoittamatta kahvarakennetta. Jos päätät poistaa sen, tee se
varovasti, jotta vältät jäämien syntymisen.
Ympäristöolosuhteet: Vältä grip tape teipin altistamista äärimmäisille lämpötiloille tai kosteudelle, sillä
tämä voi vaikuttaa sen toimintaan.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että ase on ladattu ja turvallinen käsitellä.
Puhdista Glockin kahvaalue isopropyylialkoholilla poistaaksesi öljyt tai lika.
Anna pinnan kuivua täysin.

Sovitus:2.

Poista varovasti teipin taustapaperi.
Kohdista teippi kahvapaneelien kanssa varmistaen täydellinen peitto kahvaalueella.
Paina tiukasti varmistaaksesi teipin kiinnittymisen, tasoita mahdolliset ilmataskut.
Varmista, että kaikki ohjauskohdat ovat saavutettavissa ja että teippi ei estä minkään aseen
toimintoa.

Asennuksen jälkeinen hoito:3.



Anna liiman asettua vähintään 24 tuntia ennen aseen käyttämistä optimaalisen kiinnityksen
varmistamiseksi.
Tarkista säännöllisesti teippi mahdollisten kulumisen tai irtoamisen merkkien varalta. Vaihda
tarvittaessa.

Hävittämisohjeet
Hävitä käyttämättömät grip tape teipit ja pakkausmateriaalit vastuullisesti noudattaen paikallisia
jätteiden hävittämissääntöjä.
Älä polta tuotetta, sillä se voi vapauttaa haitallisia aineita.

Lisätietoja
Lisätietoja tai kysymyksiä Talon Grip Tape tuotteesta varten, viittaa valmistajan yhteystietoihin, jotka on liitetty
tuotepakkaukseesi. Varmista aina, että käytät tuotetta paikallisten lakien ja sääntöjen mukaisesti, jotka
koskevat ampumaaseita.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Nauti parannetusta otteesta ja hallinnasta Talon Grip
Tape tuotteellasi!



Säkerhetsinstruktioner för GRIP TAPE FÖR GEN 3
GLOCK® 26,27,28,33,39
Introduktion
Tack för att du valt Talon Grip Tape för dina Gen 3 Glockmodeller 26, 27, 28, 33 och 39. Denna produkt är
utformad för att förbättra ditt grepp, vilket ger en anpassad textur som förbättrar hantering och kontroll.
Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa säker och effektiv användning av
produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktens säkerhet: Säkerställ korrekt installation och användning för att undvika potentiella faror.
Denna produkt är avsedd att användas endast på kompatibla Glockmodeller.
Förbättrade återkallelser: Håll dig informerad om produktåterkallelser genom att regelbundet
kontrollera EU:s Safety Gateplattform.
Online shopping: Om du har köpt produkten online, se till att återförsäljaren uppfyller EU:s
säkerhetskrav.
Särskilt konsumentfokus: Håll denna produkt utom räckhåll för barn för att förhindra oavsiktlig
användning eller skada.
EU:s kontaktpunkt: För eventuella säkerhetsfrågor, hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som
finns med din produkt.
Snabba varningar: Övervaka uppdateringar angående osäkra produkter genom Safety Gatesystemet.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Installation: Följ installationsanvisningarna noggrant för att säkerställa att tejpen fäster ordentligt och
inte stör vapnets funktion.
Hantering: Hantera alltid ditt vapen ansvarsfullt och säkerställ att det är avlastat innan du applicerar
grip tape.
Lim: Det starka limmet är utformat för säker fästning. Se till att ytan är ren och torr innan applicering för
att undvika att tejpen lossnar.
Borttagning: Tejpen kan tas bort utan att skada greppramen. Om du väljer att ta bort den, gör det
försiktigt för att undvika rester.
Miljöförhållanden: Undvik att utsätta grip tape för extrem temperatur eller fukt, eftersom detta kan
påverka dess prestanda.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Säkerställ att vapnet är avlastat och säkert att hantera.
Rengör greppytan på din Glock med isopropylalkohol för att ta bort oljor eller smuts.
Låt ytan torka helt.

Applicering:2.

Ta försiktigt bort skyddspappret från grip tape.
Justera tejpen med greppanelerna, och säkerställ att hela greppytan täcks.
Tryck fast tejpen ordentligt på plats och jämna ut eventuella luftbubblor.
Kontrollera att alla kontrollutskärningar är tillgängliga och att tejpen inte blockerar några
funktioner i vapnet.



Efter installation:3.

Låt limmet sätta sig i minst 24 timmar innan du använder vapnet för att säkerställa optimal
vidhäftning.
Kontrollera regelbundet tejpen för tecken på slitage eller att den börjar lossna. Byt ut vid behov.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuell oanvänd grip tape och förpackningsmaterial på ett ansvarsfullt sätt, i enlighet med
lokala regler för avfallshantering.
Förbränn inte produkten, eftersom det kan frigöra skadliga ämnen.

Kontaktinformation för vidare support
För vidare hjälp eller frågor angående Talon Grip Tape, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation
som finns med i produktförpackningen. Se alltid till att du använder produkten i enlighet med lokala lagar och
regler angående skjutvapen.

Tack för att du uppmärksammar dessa säkerhetsriktlinjer. Njut av förbättrat grepp och kontroll med din Talon
Grip Tape!



Bezpečnostní pokyny pro GRIP TAPE FOR GEN 3
GLOCK® 26,27,28,33,39
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Talon Grip Tape pro vaše modely Glock 26, 27, 28, 33 a 39. Tento produkt je
navržen tak, aby zlepšil váš úchop a poskytl vlastní texturu, která zvyšuje manipulaci a kontrolu. Před použitím
produktu si pozorně přečtěte tuto bezpečnostní příručku, abyste zajistili bezpečné a efektivní použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Bezpečnost produktu: Zajistěte správnou instalaci a použití, abyste se vyhnuli potenciálním
nebezpečím. Tento produkt je určen pouze pro použití na kompatibilních modelech Glock.
Zvýšené upozornění na stažení: Pravidelně kontrolujte platformu EU Safety Gate, abyste byli
informováni o stažení produktů.
Nákup online: Pokud jste zakoupili online, ujistěte se, že prodejce splňuje evropské bezpečnostní
požadavky.
Zvláštní zaměření na spotřebitele: Uchovávejte tento produkt mimo dosah dětí, aby se předešlo
náhodnému použití nebo zranění.
Kontaktní místo EU: Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti se obraťte na kontaktní informace
výrobce uvedené s vaším produktem.
Rychlá upozornění: Sledujte aktualizace týkající se nebezpečných produktů prostřednictvím systému
Safety Gate.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Instalace: Pečlivě dodržujte pokyny pro instalaci, abyste zajistili, že páska se správně přichytí a neovlivní
fungování zbraně.
Manipulace: Vždy manipulujte se svou zbraní zodpovědně a ujistěte se, že je vybitá před aplikací grip
tape.
Lepidlo: Silné lepidlo je navrženo pro bezpečné připevnění. Ujistěte se, že povrch je čistý a suchý před
aplikací, aby se předešlo odlepování nebo zvedání.
Odstranění: Pásku lze odstranit bez poškození rámu rukojeti. Pokud se rozhodnete ji odstranit, udělejte
to opatrně, abyste se vyhnuli zbytkům.
Environmentální podmínky: Vyhněte se vystavení grip tape extrémním teplotám nebo vlhkosti,
protože to může ovlivnit její výkon.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:1.

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a bezpečná k manipulaci.
Vyčistěte oblast rukojeti vašeho Glocku isopropylalkoholem, abyste odstranili oleje nebo nečistoty.
Nechte povrch úplně uschnout.

Aplikace:2.

Pečlivě stáhněte ochrannou vrstvu z grip tape.
Zarovnejte pásku s panely rukojeti, ujistěte se, že pokrývá celou rukojeť.
Pevně stiskněte, abyste zajistili pásku na místě a vyhladili případné vzduchové bubliny.
Ujistěte se, že všechny výřezy pro ovládání jsou přístupné a že páska nebrání žádným funkcím
zbraně.



Po instalaci:3.

Nechte lepidlo zaschnout alespoň 24 hodin před použitím zbraně, abyste zajistili optimální
přilnavost.
Pravidelně kontrolujte pásku na jakékoli známky opotřebení nebo zvedání. V případě potřeby
vyměňte.

Pokyny pro likvidaci
Zbavte se jakékoli nepoužité grip tape a obalových materiálů odpovědně, v souladu s místními předpisy
pro likvidaci odpadu.
Nepalte produkt, protože by mohl uvolnit škodlivé látky.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další pomoc nebo dotazy týkající se Talon Grip Tape se prosím obraťte na kontaktní informace výrobce
uvedené v balení vašeho produktu. Vždy se ujistěte, že používáte produkt v souladu s místními zákony a
předpisy týkajícími se střelných zbraní.

Děkujeme za pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Užijte si zlepšený úchop a kontrolu s vaší Talon Grip
Tape!
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